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See the notice on TED website

455847-2026 - Zadávání
Polsko – Stavební dohled – Pełnienie obowiązków inspektora nadzoru inwestorskiego w ramach 
zadania pn.: "Połączenie systemów ciepłowniczych Zakładów Jastrzębie-Zdrój i Pniówek."
OJ S 125/2026 02/07/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Služby

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: ORLEN Termika Silesia S.A.
E-mail: natalia.frogowska@termika.orlen.pl
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt
Činnost veřejného zadavatele: Služby pro širokou veřejnost

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: Pełnienie obowiązków inspektora nadzoru inwestorskiego w ramach zadania pn.: 
"Połączenie systemów ciepłowniczych Zakładów Jastrzębie-Zdrój i Pniówek."
Popis: Przedmiotem zamówienia jest usługa polegająca na sprawowaniu wielobranżowego 
nadzoru inwestorskiego w rozumieniu Ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane nad 
prawidłowością realizacji inwestycji polegającej na budowie sieci ciepłowniczej wraz z 
niezbędną infrastrukturą umożliwiającą przesył czynnika grzewczego pomiędzy Zakładem 
Jastrzębie-Zdrój położonym w Jastrzębiu-Zdroju, a Zakładem Pniówek położonym w 
Pawłowicach, realizowanej pod nazwą: „Połączenie systemów ciepłowniczych Zakładów 
Jastrzębie-Zdrój i Pniówek.”, a także współpracy z Zamawiającym w celu skutecznego 
wyegzekwowania wymagań określonych w Umowie zawartej z Wykonawcą robót 
budowlanych. Budowanymi rurociągami ciepłowniczymi pomiędzy Zakładem Jastrzębie-Zdrój, 
a Zakładem Pniówek przesyłany będzie czynnik grzewczy zmiennych parametrów o 
temperaturze t=135 oC i ciśnieniu Pn=16bar. Zadanie realizowane będzie w Jastrzębiu-Zdroju 
oraz Pawłowicach, w tym na terenie dwóch zakładów produkcyjnych Zamawiającego, tj. 
Zakład Jastrzębie-Zdrój i Zakład Pniówek, a także na terenie Zakładu Górniczego KWK 
Pniówek (zakład Jastrzębskiej Spółki Węglowej S.A.) oraz na terenie Jastrzębskiej Spółki 
Kolejowej Sp. z o.o. Zakres zadania inwestycyjnego obejmuje roboty budowlane polegające 
na wykonaniu robót zgodnie z dokumentacją projektową udostępnioną przez Zamawiającego 
oraz OPZ dla zadania pn.: „Połączenie systemów ciepłowniczych Zakładów Jastrzębie-Zdrój i 
Pniówek.” Nadzór Inwestorski będzie pełniony we wszystkich branżach objętych 
dokumentacją projektową, o której mowa powyżej. Koordynatorem inspektorów nadzoru na 
budowie będzie Inspektor nadzoru w branży instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń 
cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych. Zamawiający 
informuje, iż ubiega się o dofinansowanie w ramach Programu Operacyjnego Fundusze 
Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027 Priorytet FENX.02 Wsparcie 
sektorów energetyka i środowisko z EFRR Działanie FENX.02.01 Infrastruktura ciepłownicza 
Typ projektu: Infrastruktura ciepłownicza, Nabór nr FENX.02.01-IW.01-001/24, na realizację 
projektu: „Połączenie systemów ciepłowniczych Zakładów Jastrzębie-Zdrój i Pniówek”. 
Niniejsze zamówienie zostanie udzielone przez zamawiającego subsydiowanego tj. 
zamawiającego innego niż zamawiający publiczni lub zamawiający sektorowi. Mając na 
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uwadze powyższe postępowanie prowadzone jest na podstawie ustawy z dnia 11 września 
2019 r. Prawo zamówień publicznych (tekst jedn. Dz. U. z 2026 r. poz. 793).
Identifikátor řízení: 23a82ebc-e2a8-4441-bc23-39c5e1fd1300
Interní identifikátor: 1/VII/ZP/26
Typ řízení: Otevřené
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 71520000 Stavební dohled
Další klasifikace (cpv): 71247000 Dohled nad stavebními pracemi, 71248000 Dohled nad 
projektem a dokumentací

2.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: ul. Rybnicka 6c  
Obec: Jastrzębie-Zdrój
PSČ: 44-335
Nižší územní jednotka země (NUTS): Rybnicki (PL227)
Země: Polsko
Další informace: Zamówienie realizowane będzie w Jastrzębiu Zdroju oraz Pawłowicach, w 
tym na terenie dwóch zakładów produkcyjnych Zamawiającego, tj. Zakład Jastrzębie-Zdrój, ul. 
Rybnicka 6c, 44-335 Jastrzębie-Zdrój oraz Zakład Pniówek, ul. Krucza 18, 43-251 Pawłowice, 
a także na terenie Zakładu Górniczego KWK Pniówek (Zakład Jastrzębskiej Spółki Węglowej 
S.A.) oraz na terenie Jastrzębskiej Spółki Kolejowej Sp. z o.o.

2.1.4.  Obecné informace
Další informace: Planowany termin wykonania przedmiotu zamówienia: 21 miesięcy od daty 
zawarcia umowy. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert częściowych. Powody 
niedokonania podziału zamówienia na części zgodnie z art. 91 ust. 2 ustawy Pzp: Kwestia 
podzielności świadczenia nie została uregulowana w ustawie Pzp, wobec czego zgodnie z art. 
8 ust. 1 ustawy Pzp Zamawiający stosuje w tym zakresie przepisy ustawy Kodeksu cywilnego, 
w szczególności art. 379 § 2: „świadczenie jest podzielne, jeżeli może być spełnione 
częściowo bez istotnej zmiany przedmiotu lub wartości”. Podział zamówienia na części 
groziłby nadmiernymi kosztami wykonania zamówienia (gdyby usługa objęta przedmiotem 
zamówienia świadczona była na podstawie odrębnych umów). Brak podziału na części nie 
powoduje ograniczenia konkurencji, gdyż na rynku funkcjonuje wielu Wykonawców 
zainteresowanych udziałem w postępowaniu na przedmiotowe usługi, mogących realizować tę 
usługę. W przypadku dokonania podziału zamówienia na części, każda z nich byłaby 
wyceniana (indywidualnie, we fragmencie) przez ten sam krąg potencjalnych Wykonawców, 
co całość zamówienia. Wówczas poszczególne wyceny mniejszych części mogłyby okazać się 
droższe niż wycena usługi w ramach jednego zamówienia. Taka sytuacja z kolei naraziłaby 
Zamawiającego na większe koszty realizacji, czyli zamówienie okazałoby się droższe, a jego 
podział nieopłacalny. Ponadto, ze względów organizacyjnych związanych przede wszystkim z 
dążeniem do zapewnienia jak najwyższego poziomu świadczenia przedmiotu umowy zasadne 
jest świadczenie tej usługi przez jeden podmiot. Ze względu na powyższe Zamawiający 
odstępuje od podziału zamówienia na części udzielane w ramach odrębnych postępowań lub 
pozwolenia na składanie ofert częściowych. Zamawiający zgodnie z treścią art. 139 Ustawy 
najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej 
Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
oraz spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Zgodnie z art. 257 ustawy Pzp 
Zamawiający może unieważnić postępowanie o udzielenie zamówienia, jeżeli środki 
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publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części 
zamówienia, nie zostały mu przyznane. W niniejszym postępowaniu komunikacja między 
Zamawiającym a Wykonawcami, w tym składanie ofert, wymiana informacji oraz 
przekazywanie dokumentów lub oświadczeń, odbywa się w języku polskim, przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej w rozumieniu ustawy z dnia 18 lipca 2002r. o świadczeniu 
usług drogą elektroniczną (tekst jedn. Dz.U. z 2024 r. poz. 1513). Środkiem komunikacji 
elektronicznej w niniejszym postępowaniu jest Platforma. Zatem przekazywanie ofert, 
wszelkich dokumentów i oświadczeń, wniosków, zawiadomień oraz informacji odbywa się w 
formie elektronicznej za pośrednictwem Platformy pod adresem  w https://termika.eb2b.com.pl/
zakładce „Załączniki” w postępowaniu oznaczonym numerem 1/VII/ZP/26. Za datę wpływu 
oferty, wszelkich dokumentów i oświadczeń, wniosków, zawiadomień oraz informacji 
przyjmuje się datę ich wczytania do Platformy. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1-6, art. 109 
ust. 1 pkt 4 Ustawy, art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz.U. z 2025r. poz. 514) oraz art. 5k 
rozporządzenia Rady UE 833/2014; Informacja o podmiotowych środkach dowodowych jakie 
Wykonawca, którego oferta została najwyżej oceniona, zobowiązany jest złożyć w celu 
potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu oraz wykazania braku podstaw 
wykluczenia zostały określone w rozdziale VII części I SWZ (Instrukcja dla Wykonawców). 
Zamawiający nie wymaga przedłożenia przedmiotowych środków dowodowych.
Právní základ: 
Směrnice 2014/24/EU
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (tekst jedn. Dz.U. z 2026 r. 
poz. 793) - Postępowanie prowadzone jest na podstawie przepisów ustawy z dnia 11 września 
2019 r. Prawo zamówień publicznych (tekst jedn. Dz.U. z 2026 r. poz. 793), zwanej w dalszej 
części „Ustawą” lub „Pzp” oraz aktów wykonawczych wydanych na jej podstawie, w trybie 
przetargu nieograniczonego stosownie do art. 132 i nast. Ustawy w związku z art. 2 ust. 1 pkt 
4) i art. 129 ust. 1 pkt 1).
Wytyczne dotyczące kwalifikowalności wydatków na lata 2021-2027 obowiązujące w dniu 
wszczęcia postępowania, wydane przez Ministra Funduszy i Polityki Regionalnej na podstawie 
art. 5 ust. 1 pkt. 2 ustawy z dnia 28 kwietnia 2022 r. o zasadach realizacji zadań 
finansowanych ze środków europejskich w perspektywie finansowej 2021-2027 (Dz. U. z 2022 
r. poz. 1079 z późn. zm.).

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení
Korupce: Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. 
poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
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popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Podvody: Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. 
poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Dětská práce a jiné formy obchodování s lidmi: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 
ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) 
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finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Praní peněz nebo financování terorismu: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 
ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Důvody týkající se placení daní nebo příspěvků na sociální zabezpečení: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
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postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Porušení povinnosti týkající se placení příspěvků na sociální zabezpečení: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Důvody týkající se odsouzení pro trestný čin: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania 
się o zamówienie publiczne;
Účast na zločinném spolčení: Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w 
art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Teroristické trestné činy nebo trestné činy spojené s teroristickými činnostmi: Z postępowania 
o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 
r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
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2024 r. poz. 930), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w 
art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego 
zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane 
w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia.
Dohody s jinými hospodářskými subjekty, jejichž cílem je narušení hospodářské soutěže: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 5) jeżeli może 
stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie;
Majetek spravuje likvidátor: Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Obchodní činnost je pozastavena: Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Srovnatelná situace jako úpadek podle vnitrostátních právních předpisů: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
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Platební neschopnost: Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Dohoda o vyrovnání s věřiteli: Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Úpadek: Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Čistě vnitrostátní důvody pro vyloučení: Zamawiający wykluczy z postępowania: 1) 
wykonawcę wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka w postaci wykluczenia z postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego prowadzonego na podstawie ustawy Pzp; 2) wykonawcę, 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz.U. z 2023 r. poz. 1124 z 
późn. zm.) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym 
od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka w postaci wykluczenia z postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego prowadzonego na podstawie ustawy Pzp; 3) wykonawcę, 
którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 
1994 r. o rachunkowości (Dz.U. z 2023 r. poz. 120, 295 i 1598 oraz z 2024r. poz. 619, 1685 i 
1863) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 
24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka w postaci wykluczenia z postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego prowadzonego na postawie ustawy Pzp (art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 
13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz.U. z 2025r. 
poz. 514);

5. Část

5.1.  Část: LOT-0001
Název: Pełnienie obowiązków inspektora nadzoru inwestorskiego w ramach zadania pn.: 
"Połączenie systemów ciepłowniczych Zakładów Jastrzębie-Zdrój i Pniówek".
Popis: Przedmiotem zamówienia jest usługa polegająca na sprawowaniu wielobranżowego 
nadzoru inwestorskiego w rozumieniu Ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane nad 
prawidłowością realizacji inwestycji polegającej na budowie sieci ciepłowniczej wraz z 
niezbędną infrastrukturą umożliwiającą przesył czynnika grzewczego pomiędzy Zakładem 
Jastrzębie-Zdrój położonym w Jastrzębiu-Zdroju, a Zakładem Pniówek położonym w 
Pawłowicach, realizowanej pod nazwą: „Połączenie systemów ciepłowniczych Zakładów 
Jastrzębie-Zdrój i Pniówek.”, a także współpracy z Zamawiającym w celu skutecznego 
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wyegzekwowania wymagań określonych w Umowie zawartej z Wykonawcą robót 
budowlanych. Budowanymi rurociągami ciepłowniczymi pomiędzy Zakładem Jastrzębie-Zdrój, 
a Zakładem Pniówek przesyłany będzie czynnik grzewczy zmiennych parametrów o 
temperaturze t=135 oC i ciśnieniu Pn=16bar. Zadanie realizowane będzie w Jastrzębiu-Zdroju 
oraz Pawłowicach, w tym na terenie dwóch zakładów produkcyjnych Zamawiającego, tj. 
Zakład Jastrzębie-Zdrój i Zakład Pniówek, a także na terenie Zakładu Górniczego KWK 
Pniówek (zakład Jastrzębskiej Spółki Węglowej S.A.) oraz na terenie Jastrzębskiej Spółki 
Kolejowej Sp. z o.o. Zakres zadania inwestycyjnego obejmuje roboty budowlane polegające 
na wykonaniu robót zgodnie z dokumentacją projektową udostępnioną przez Zamawiającego 
oraz OPZ dla zadania pn.: „Połączenie systemów ciepłowniczych Zakładów Jastrzębie-Zdrój i 
Pniówek.” Nadzór Inwestorski będzie pełniony we wszystkich branżach objętych 
dokumentacją projektową, o której mowa powyżej. Koordynatorem inspektorów nadzoru na 
budowie będzie Inspektor nadzoru w branży instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń 
cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych. Zamawiający 
informuje, iż ubiega się o dofinansowanie w ramach Programu Operacyjnego Fundusze 
Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027 Priorytet FENX.02 Wsparcie 
sektorów energetyka i środowisko z EFRR Działanie FENX.02.01 Infrastruktura ciepłownicza 
Typ projektu: Infrastruktura ciepłownicza, Nabór nr FENX.02.01-IW.01-001/24, na realizację 
projektu: „Połączenie systemów ciepłowniczych Zakładów Jastrzębie-Zdrój i Pniówek”. 
Niniejsze zamówienie zostanie udzielone przez zamawiającego subsydiowanego tj. 
zamawiającego innego niż zamawiający publiczni lub zamawiający sektorowi. Mając na 
uwadze powyższe postępowanie prowadzone jest na podstawie ustawy z dnia 11 września 
2019 r. Prawo zamówień publicznych (tekst jedn. Dz. U. z 2026 r. poz. 793).
Interní identifikátor: Część I

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 71520000 Stavební dohled
Další klasifikace (cpv): 71247000 Dohled nad stavebními pracemi, 71248000 Dohled nad 
projektem a dokumentací

5.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: ul. Rybnicka 6c  
Obec: Jastrzębie-Zdrój
PSČ: 44-335
Nižší územní jednotka země (NUTS): Rybnicki (PL227)
Země: Polsko
Další informace: Zamówienie realizowane będzie w Jastrzębiu Zdroju oraz Pawłowicach, w 
tym na terenie dwóch zakładów produkcyjnych Zamawiającego, tj. Zakład Jastrzębie-Zdrój, ul. 
Rybnicka 6c, 44335 Jastrzębie-Zdrój oraz Zakład Pniówek, ul. Krucza 18, 43-251 Pawłowice, 
a także na terenie Zakładu Górniczego KWK Pniówek (zakład Jastrzębskiej Spółki Węglowej 
S.A.) oraz na terenie Jastrzębskiej Spółki Kolejowej sp. z o.o.

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Doba trvání: 21 Měsíce

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ano
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5.1.9.
 
Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Oznámení
Kritérium: Reference na určité práce
Popis výběrového kritéria: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, iż: w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał co najmniej 2 (dwa) zadania o 
wartości minimum 200 000,00 PLN netto każde (słownie: dwieście tysięcy złotych 00/100) 
polegające na pełnieniu obowiązków Inspektora Nadzoru Inwestorskiego w specjalności 
instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, 
wodociągowych i kanalizacyjnych na zadaniu związanym z budową/przebudową/modernizacją 
sieci ciepłowniczej/ych lub budową/przebudową/modernizacją przyłącza/y ciepłowniczego/ych 
lub budową/przebudową/modernizacją sieci ciepłowniczej/ych wraz z przyłączeniem/ami 
ciepłowniczymi w technologii preizolowanej. Celem potwierdzenia spełniania powyższego 
warunku Wykonawca złoży stosowne oświadczenie oraz na wezwanie Zamawiającego 
przedłoży wykaz zamówień złożony na formularzu stanowiącym Załącznik nr 4 do Instrukcji 
dla Wykonawców. Do każdej pozycji wykazu zostaną załączone dowody, z których będzie 
wynikało, że zamówienia zostały wykonane należycie.

Kritérium: Reference na určité práce
Popis výběrového kritéria: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, iż: w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał co najmniej 2 (dwa) zadania o 
wartości minimum 200 000,00 PLN netto każde (słownie: dwieście tysięcy złotych 00/100) 
polegające na pełnieniu obowiązków Inspektora Nadzoru Inwestorskiego w specjalności 
konstrukcyjno-budowlanej. Celem potwierdzenia spełniania powyższego warunku Wykonawca 
złoży stosowne oświadczenie oraz na wezwanie Zamawiającego przedłoży wykaz zamówień 
złożony na formularzu stanowiącym Załącznik nr 4 do Instrukcji dla Wykonawców. Do każdej 
pozycji wykazu zostaną załączone dowody, z których będzie wynikało, że zamówienia zostały 
wykonane należycie.

Kritérium: Technici nebo technické orgány pro provádění práce
Popis výběrového kritéria: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, iż: dysponuje co najmniej jedną osobą pełniącą funkcję Inspektora Nadzoru 
Inwestorskiego posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez 
ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, 
wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych będącą czynnym członkiem 
Okręgowej Izby Inżynierów Budownictwa, co będzie udokumentowane aktualną 
przynależnością do Okręgowej Izby Inżynierów Budownictwa, a także posiadającą kwalifikacje 
do wykonywania czynności osoby dozoru ruchu w specjalności budowlanej w podziemnych 
zakładach górniczych. Celem potwierdzenia spełniania powyższego warunku Wykonawca 
złoży stosowne oświadczenie oraz na wezwanie Zamawiającego przedłoży wykaz osób 
złożony na formularzu stanowiącym Załącznik nr 5 do Instrukcji dla Wykonawców. Do każdej 
pozycji wykazu zostaną załączone kopie posiadanych uprawnień oraz potwierdzeń wpisu na 
listę Okręgowej Izby Inżynierów Budownictwa.

Kritérium: Technici nebo technické orgány pro provádění práce
Popis výběrového kritéria: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, iż: dysponuje co najmniej jedną osobą pełniącą funkcję Inspektora Nadzoru 
Inwestorskiego posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez 
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ograniczeń w specjalności konstrukcyjno-budowlanej będącą czynnym członkiem Okręgowej 
Izby Inżynierów Budownictwa, co będzie udokumentowane aktualną przynależnością do 
Okręgowej Izby Inżynierów Budownictwa, a także posiadającą kwalifikacje do wykonywania 
czynności osoby dozoru ruchu w specjalności budowlanej w podziemnych zakładach 
górniczych. Celem potwierdzenia spełniania powyższego warunku Wykonawca złoży 
stosowne oświadczenie oraz na wezwanie Zamawiającego przedłoży wykaz osób złożony na 
formularzu stanowiącym Załącznik nr 5 do Instrukcji dla Wykonawców. Do każdej pozycji 
wykazu zostaną załączone kopie posiadanych uprawnień oraz potwierdzeń wpisu na listę 
Okręgowej Izby Inżynierów Budownictwa.

Kritérium: Technici nebo technické orgány pro provádění práce
Popis výběrového kritéria: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, iż: dysponuje co najmniej jedną osobą pełniącą funkcję Inspektora Nadzoru 
Inwestorskiego posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez 
ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i 
elektroenergetycznych będącą czynnym członkiem Okręgowej Izby Inżynierów Budownictwa, 
co będzie udokumentowane aktualną przynależnością do Okręgowej Izby Inżynierów 
Budownictwa, a także posiadającą kwalifikacje osoby dozoru ruchu w specjalności 
elektrycznej na powierzchni w podziemnych zakładach górniczych oraz świadectwo 
kwalifikacyjne „D” grupy 1 na napięcie powyżej 1 kV w zakresie niezbędnym do wykonywania 
prac, wydane zgodnie z Rozporządzeniem Ministra Klimatu i Środowiska z dnia 1 lipca 2022 r. 
w sprawie szczegółowych zasad stwierdzania posiadania kwalifikacji przez osoby zajmujące 
się eksploatacją urządzeń, instalacji i sieci. Celem potwierdzenia spełniania powyższego 
warunku Wykonawca złoży stosowne oświadczenie oraz na wezwanie Zamawiającego 
przedłoży wykaz osób złożony na formularzu stanowiącym Załącznik nr 5 do Instrukcji dla 
Wykonawców. Do każdej pozycji wykazu zostaną załączone kopie posiadanych uprawnień 
oraz potwierdzeń wpisu na listę Okręgowej Izby Inżynierów Budownictwa.

5.1.10.  Kritéria pro zadání
Kritérium: 
Typ: Cena
Popis: Ocena ofert dokonana zostanie na podstawie kryterium „CENA OFERTOWA BRUTTO” 
wskazanej przez Wykonawcę w ofercie i przeliczonej według wzoru opisanego poniżej: Dla 
kryterium „Cena ofertowa brutto” – waga wynosi 100%. Sposób obliczenia: P = Cmin./ Cbad. x 
100 gdzie: P liczba punktów badanej oferty dla kryterium „Cena ofertowa brutto” Cmin. 
najniższa cena ofertowa brutto wśród ofert niepodlegających odrzuceniu Cbad. – cena 
ofertowa brutto badanej oferty Kategoria kryterium udzielenia zamówienia próg: Waga 
(wartość procentowa, dokładna) Kryterium udzielenia Liczba: 100
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (procenta, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 100

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: polština
Adresa zadávací dokumentace: https://termika.eb2b.com.pl

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Požadována
Adresa pro podání: https://termika.eb2b.com.pl
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: polština
Elektronický katalog: Nepovolena

https://termika.eb2b.com.pl
https://termika.eb2b.com.pl
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Požaduje se zaručený nebo kvalifikovaný elektronický podpis nebo pečeť (podle definice v 
nařízení (EU) č 910/2014)
Varianty: Nepovolena
Lhůta pro doručení nabídek: 06/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Doba, po kterou musí nabídka zůstat platná: 90 Dny
Informace o veřejném otvírání nabídek: 
Datum otevření: 06/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, středoevropský 
letní čas
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne
Elektronická fakturace: Povolena
Bude použito elektronické objednávání: ne
Bude použita elektronická platba: ano
Finanční ujednání: Warunki płatności zostały określone we Wzorze Umowy stanowiącym 
część III SWZ.

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žádná rámcová dohoda
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro přezkum: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení: ORLEN Termika Silesia S.A.
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum: Prezes Krajowej Izby 
Odwoławczej - Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

8. Organizace

8.1.  ORG-0001
Oficiální název: ORLEN Termika Silesia S.A.
Registrační číslo: 6331005997
Poštovní adresa: ul. Rybnicka 6c
Obec: Jastrzębie-Zdrój
PSČ: 44-335
Nižší územní jednotka země (NUTS): Rybnicki (PL227)
Země: Polsko
Kontaktní místo: Natalia Frogowska
E-mail: natalia.frogowska@termika.orlen.pl
Telefon: +48 327537195
Internetová adresa: https://termikasilesia.orlen.pl/
Úlohy této organizace: 
Kupující
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení

8.1.  ORG-0002
Oficiální název: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Registrační číslo: 5262239325
Poštovní adresa: ul. Postępu 17a

mailto:natalia.frogowska@termika.orlen.pl
https://termikasilesia.orlen.pl/
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Obec: Warszawa
PSČ: 02-676
Nižší územní jednotka země (NUTS): Rybnicki (PL227)
Země: Polsko
Internetová adresa: www.uzp.gov.pl
Další kontaktní místa: 
Oficiální název: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Poštovní adresa: ul. Postępu 17A  
Obec: Warszawa
PSČ: 02-676
Nižší územní jednotka země (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Země: Polsko
Internetová adresa: www.uzp.gov.pl
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum

8.1.  ORG-0000
Oficiální název: Publications Office of the European Union
Registrační číslo: PUBL
Obec: Luxembourg
PSČ: 2417
Nižší územní jednotka země (NUTS): Luxembourg (LU000)
Země: Lucembursko
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetová adresa: https://op.europa.eu
Úlohy této organizace: 
TED eSender

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: db02f35c-6089-489f-961e-db368fed95d2  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 16
Datum odeslání oznámení: 01/07/2026 12:05:25 (UTC+00:00) západoevropský čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: polština
Číslo zveřejnění oznámení: 455847-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 125/2026
Datum zveřejnění: 02/07/2026

http://www.uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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